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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

vielen Dank fiir Ihr Vertrauen in ein Produkt von Bauerfeind. Mit ViscoPed
haben Sie ein Produkt erhalten, das einem hohen medizinisch qualitativen
Standard entspricht.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgféltig durch und wenden Sie sich
bei auftretenden Fragen an den behandelnden Arzt oder an Ihr Fachgeschaft
bzw. an unseren Technischen Service.

ViscoPed sind viscoelastische Einlagen zur lokalen Druckentlastung im
Vor-/MittelfulR- und Fersenbereich. Entlastungszonen aus weicherem Material,
die im VorfuB- und Fersenbereich eingelassen sind, erzeugen eine lokale
Druckentlastung. Die flache SpreizfuRpelotte bietet eine Abstiitzung des
Quergewdlbes.

ADie erstmalige Anwendung/Anpassung der ViscoPed darf nur durch ge-
schultes Fachpersonal erfolgen, ansonsten ist eine Produkthaftung nicht
gewahrleistet.

Indikationen

e Druckschmerz im Bereich der FuRsohle (fuBsohlenseitig) —
VorfulR- und Zehendeformitdten

e Zur Druckumverteilung bei lokalen Druckspitzen

e Gelenkschmerzen

Kontraindikationen

Nebenwirkungen, die den gesamten Organismus betreffen, sind bis jetzt nicht
bekannt. Das sachgemadfRe Anwenden/Anlegen wird vorausgesetzt.

Anwendungsrisiken

Uberempfindlichkeiten von Krankheitswert sind bis jetzt nicht bekannt. Bei
nachfolgenden Krankheitsbildern ist das Anlegen und Tragen eines solchen
Hilfsmittels nur nach Riicksprache mit Ihrem Arzt angezeigt:
Hauterkrankungen/-verletzungen im versorgten Korperabschnitt, insheson-
dere bei entziindlichen Erscheinungen. Ebenso aufgeworfene Narben mit
Anschwellung, Rétung und Uberwdrmung.

Anwendungshinweise

1. Legen Sie die gekennzeichneten ViscoPed-Einlagen (R=rechts, L=Llinks) so
in die entsprechenden Schuhe ein, dass sie formschliissig mit dem Fersen-
bereich der Schuhe abschlieRen.

2. Wenn die ViscoPed-Einlagen zu lang sind, kann der vordere Teil (nicht der
Fersenbereich) mit einer Schere verkiirzt werden. Auf den Einlagen befinden
sich hierfiir Markierungen.

3. Die Anziehhilfe mit der flauschigen Seite nach unten auf die Einlage legen
und mit dem FuB in den Schuh schliipfen. Dann die Anziehhilfe heraus-
ziehen.

- ‘
== BAUERFEIND

A Wichtige Hinweise

e \/iscoPed ist ein verordnungsfahiges Produkt, das unter drztlicher Anleitung
getragen werden muss. ViscoPed darf nur gemdR den Angaben dieser
Gebrauchsanweisung und nur bei den aufgefiihrten Anwendungsgebieten
getragen werden.

e Das Produkt ist zur einmaligen Versorgung fiir den Patienten vorgesehen.

® Bei unsachgemdRer Anwendung ist eine Produkthaftung ausgeschlossen.

e FEine unsachgemdRe Verdnderung am Produkt darf nicht vorgenommen
werden. Bei Nichtbeachtung kann die Leistung des Produktes beeintrachtigt
werden, so dass eine Produkthaftung ausgeschlossen wird.

e Nehmen die Beschwerden zu oder stellen Sie aullergewdhnliche Verdnde-
rungen an sich fest, suchen Sie bitte umgehend Ihren Arzt auf.

e Das Produkt kann entsprechend den nationalen gesetzlichen Bestimmungen
entsorgt werden.

e Hinsichtlich bestehender Riickgabemdglichkeiten zur ordnungsgemafen Ver-
wertung der Verpackung beachten Sie bitte die Hinweise der jeweiligen
Verkaufsstelle, in der Sie dieses Produkt erhalten haben.

Reinigungshinweise
Wir empfehlen ViscoPed lauwarm mit einem Feinwaschmittel abzuwaschen.

Wir haben das Produkt im Rahmen unseres integrierten Qualitdtsmanagement-
systems gepriift. Sollten Sie trotzdem eine Beanstandung haben, setzen Sie
sich bitte mit unserem Fachberater vor Ort oder mit unserem Kundenservice
in Verbindung.

Version: Februar 2011




@&V Dear client,

thank you for choosing a product from Bauerfeind. ViscoPed is a high-quality
medical product.

Please read through these instructions for use carefully. If you have any
questions please contact your medical provider, medical retailer or our
Technical service department.

ViscoPed are viscoelastic insoles for local pressure relief in the forefoot,
metatarsal and heel regions. Special inserts of softer material fitted in the
forefoot and heel regions provide local pressure relief. The flat splay-foot pad
provides support for the transverse plantar arch of the foot.

A ViscoPed must be fitted for the first use by a trained specialist, otherwise we
cannot accept any liability for the product.

Indications

Plantar pain

Forefoot and toe deformities
Pressure redistribution
Arthralgia

Side effects

Side effects involving the body as a whole have not been reported to date.
Correct fitting is assumed.

Contra-indications

Hypersensitive reactions harmful to health have not been reported to date.
In the following conditions such aids should only be fitted and applied after
consultation with your medical provider:

Skin disorders/injuries in the relevant part of the body, particularly if
inflammation is present. Likewise, any raised scars with swelling, redness and
excessive heat build-up.

Fitting ViscoPed

1. Place the ViscoPed insoles into the shoes as marked (R = right, L = left) so
that they are flush with the heel area of the shoes.

2. If the ViscoPed insoles are too large, the front part (not the heel) can be
trimmed with a pair of scissors. The insoles are marked accordingly.

3. Place the fitting aid on the insole with the fluffy side downwards and slip
foot into the shoe. Remove fitting aid.

- ‘
=3 BAUERFEIN

A Important Information

e \/iscoPed is a prescribed product that should be applied under a physician’s
guidance. ViscoPed should only be applied in accordance with the
instructions contained in these usage directions and for the listed areas
of application.

e The product is intented to be fitted only once and to one patient.

® No liability is accepted for improper use of the product.

e The product should not undergo any improper modification. Failure to
comply with the requirement can impair product performance and thus rule
out any product liability.

e Should you notice any unusual changes (e. g. increased symptoms), please
contact your medical provider without delay.

e The product can be disposed of without any restrictions.

Product care

We recommend washing ViscoPed handwarm with a mild detergent.

This product has been examined by our own quality control system. However,
should you have any complaint, please contact your retailer or our customer
service department.

Version: February 2011




Chére cliente, cher client,

merci d’avoir choisi un produit Bauerfeind. Avec ViscoPed vous bénéficiez d'un
produit de haut niveau technique et thérapeutique.

Nous vous invitons a prendre connaissance des informations contenues dans
cette notice d'utilisation. Pour de plus amples renseignements, n'hésitez
pas a consulter votre point de vente habituel, votre médecin ou nos services
techniques.

Les ViscoPed sont des semelles visco-élastiques qui permettent de soulager
les tétes métatarsiennes et le calcanéum. Grace a la présence de coussinets
spéciaux ultra souples, une décharge locale de la pression est obtenue sur la
zone des tétes et du talon. La pelote rétro-capitale assure le soutien de la
volte plantaire.

A La sélection initiale du produit et sa premiére mise en place doit étre faite
par une personne qualifiée, faute de quoi notre responsabilité ne saurait
étre engagée.

Indications

Douleur plantaire due a une pression

Déformations de l'avant pied et des orteils

Répartition de la pression en cas de points de pression locaux
Arthralgies

Effets secondaires

Aucun effet secondaire sur l'organisme en général n'est connu a ce jour. Il est
cependant indispensable que ce dispositif soit correctement mis en place et
utilisé.

Contre-indications

En cas d’existence ou d’apparition des symptomes cités ci-apres, Lutilisation
de ce produit doit étre précédé d'une consultation auprés de votre médecin
habituel :

Dermatoses/lésions cutanées dans la zone en contact avec le produit
notamment en cas d'inflammations: cicatrices avec enflure, rougeur et
hyperthermie.

Mise en place de ViscoPed

1. Mettre les semelles ViscoPed identifiées (R = droite, L = gauche) dans la
chaussure appropriée de maniére a ce que le talon de la semelle coincide
avec celui de la chaussure.

2. Si les semelles ViscoPed sont trop grandes, seule la partie antérieure peut
étre découpée a l'aide de ciseaux: des marquages sont prévus a cet effet.

3. Pour faciliter lintroduction du pied dans la chaussure équipée de la semelle
ViscoPed, vous disposez d'une languette textile souple et lisse. Une fois
chaussé, enlever cette languette en tirant sur la partie dépassante.
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A Remarques importantes

e \liscoPed est un produit soumis a la prescription, qui net peut étre
porté que sur avis médical. ViscoPed doit se porter conformément aux
recommandations de ce mode d’emploi et dans le respect des indications
données.

e |e produit est prévu pour les soins uniques au patient.

e En cas d'une utilisation impropre, nous déclinons toute responsabilité.

e Toute modification inadéquate apportée au produit est proscrite. Si tel
était le cas, cela pourrait avoir des conséquences sur le bon fonctionnement
de l'appareil pour lesquelles nous déclinons toute responsabilité.

® Au cas ol vous constateriez l'apparition d’effets indésirables (p.ex.
une réapparition de la douleur), nous vous conseillons de consulter
immédiatement votre médecin.

e |e produit peut étre éliminé sans probléme dans les déchets ménagers.

Entretien

Nous recommandons de laver ViscoPed a l'eau tiéde, avec une lessive pour linge
délicat.

La fabrication de notre produit est rigoureusement contrdlée et il est soumis
a des tests trés séveres. Si malgré toutes nos précautions vous étiez confronté
a une difficulté, nous vous conseillons de prendre contact avec votre point de
vente habituel.

Mise a jour de linformation : février 2011




QD Geachte klant,

hartelijk dank voor uw vertrouwen in het product van Bauerfeind. Met ViscoPed
heeft u een product gekregen dat door de medische wetenschap wordt
ondersteund en van een zeer hoge kwaliteit is.

Leest u deze gebruiksaanwijzing alstublieft zorgvuldig door. Als u n.a.v.
deze gebruiksaanwijzing nog vragen heeft neemt u dan contact op met uw
behandelend arts, medisch speciaalzaak of de Bauerfeind klantenservice.

ViscoPed zijn visco-elastische inlegzolen voor lokale drukontlasting van de
voor-/middenvoet en de hiel. Speciale kussentjes van zachter materiaal, die
bij de voorvoet en de hiel zijn ingebouwd, bewerkstelligen een plaatselijke
drukontlasting. De vlakke spreidvoetpelotte (steunkussentje) biedt steun aan
het dwarse voetgewelf.

A De ViscoPed moet voor de eerste maal uitsluitend worden aangepast door
daartoe geschoold personeel, anders kan Bauerfeind geen verantwoordlijk-
heid meer dragen voor het product.

Toepassingsgebieden

Plantaire drukpijn

Misvormingen van voorvoet en tenen

Verdeling van de druk bij plaatselijke drukpunkten
Arthralgién

Bijwerkingen

Bijwerkingen, die het gehele lichaam betreffen, zijn tot op heden niet bekend.
Voorwaarde hiervoor is dat het hulpmiddel vakkundig wordt aangedaan.

Niet gebruiken bij

Over het ziekteverschijnsel overgevoeligheid is tot nu toe niets bekend. Bij de
volgende ziektebeelden is het raadzaam v66r het aangepassen en dragen van
hulpmiddelen eerst met uw arts te overleggen:
Huidaandoeningen/-verwondingen van het te behandelen lichaamsdeel,
vooral bij ontstekingen. Tevens bij littekens die gezwollen zijn, er rood uitzien
en warm aanvoelen.

Inleggen van de ViscoPed

1. Leg de gemarkeerde inlegzolen (R=rechts, L=Llinks) zodanig in de be-
treffende schoen dat ze naadloos tegen de achterkant liggen.

2. Als de ViscoPed-inlegzolen te groot zijn, kan het voorste gedeelte (niet de
hiel) met een schaar op maat worden geknipt. Op de inlegzolen zijn hier-
voor markeringen aangebracht.

3. Het aantrekhulpstuk met de wollige kant naar beneden op de inlegzool
leggen en met de voet in de schoen glijden. Hierna het aantrekhulpstuk
weer wegtrekken.
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A Belangrijke aanwijzingen

® De ViscoPed kan door een arts worden voorgeschreven, en mag alleen
onder medisch toezicht worden gebruikt. De ViscoPed dient strikt volgens
de gebruiksaanwijzing en alleen voor de aangegeven indicaties te worden
gedragen.

e Het product is bedoeld voor de eenmalige verzorging van de patiént.

® Bijondeskundig gebruik kunnen wij niet meer voor het product aansprakelijk
worden gesteld.

e Eenondeskundige verandering aan het product mag niet worden uitgevoerd.
Bij onjuist gebruik kan de werking van het product verminderen, zodat een
productgarantie uitgesloten is.

e Als u ongewone veranderingen bij uzelf opmerkt (bijv. toename van de
klachten), neemt u dan meteen contact met uw arts op.

e Het product kan gewoon via het huisafval worden afgevoerd.

Onderhoud

Wij bevelen aan de ViscoPed met een fijnwasmiddel en lauwwarm water af te
wassen.

Wij hebben dit product getest binnen ons kwaliteitscontrolesysteem. Mocht u
ondanks alles nog klachten hebben, neemt u dan contact op met uw medische
speciaalzaak of met onze klantenservice.

Datering: februari 2011
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QD Egregia cliente, Egregio cliente,

ringraziamo per la Sua fiducia accordata ad un prodotto della Bauerfeind.
Con ViscoPed Lei ha acquistato un prodotto di elevato standard medico e
qualitativo.

Vi preghiamo leggere attentamente le istruzioni per l'uso e di rivolgervi, in caso
di domande, al vostro medico curante, al vostro rivenditore di fiducia e/o al
nostro servizio d'assistenza tecnica.

ViscoPed & un plantare in materiale viscoelastico concepito per alleviare
l'effetto della pressione plantare nelle aree centrale/anteriore e calcaneare.
Cuscinetti di materiale pitt morbido sono stati incorporati sotto tarso e
metetarso per migliorare ulteriormente l'assorbimento su questi punti. Il
rilievo centrale contribuisce a sostenerne 'arco metetarsico.

ALa prima_applicazione del prodotto deve essere seguita da personale
specializzato in caso contrario ne viene pregiudicata la garanzia.

Indicazioni

Dolore Plantare

Deformita dell'avampiede e delle dita del piede

Per la distribuzione uniforme della pressione in caso di scarico a picco
Artralgie

Effetti collaterali

Non sono noti effetti collaterali che interessano lintero organismo. Si
presuppone l'uso proprio del prodotto.

Controindicazioni

Ipersensibilizzazioni di entita patologica o controindicazione sistemiche
sono per ora ignote. Nel caso delle mallatie sequenti l'impiego di tali mezzi
& consentito solo previa consultazione del medica:

Dermatiti o lesioni della zona bendata, in particolare nei casi di manifestazioni
infiammatorie, nonché in caso di cicatrici sporgenti con gonfiore, surriscaldate
e arrossate.

Inserire il ViscoPed

1. Porre il plantare (R=destro, L=sinistro) nelle rispettive calzature in modo
da farli combaciare con l'area posteriore.

2. Qualora il plantare fosse troppo lungo la parte anteriore (ma non quella
posteriore) pud essere accorciata con una forbice. Apposite linee guida
vengono indicate.

3. Utilizzare laiuto in stoffa e appoggiarlo sopra il plantare ed estrarlo solo
dopo aver calzato la scarpa.

A\ Avvertenze importanti

e \liscoPed & un prodotto dato dietro ricetta medica che dovrebbe essere
portato sotte sorveglianza medica. ViscoPed dovrebbe essere portato solo
secondo le indicazioni date nelle presenti istruzioni per l'uso e per i campi
applicativi indicati.

e Questo prodotto & stato concepito per un uso individuale.

e L'uso improprio non & coperto da garanzia.

e \liscoPed non pud essere modificato. Linadempienza di tale norma pud
comprometterne l'efficacia e precludere ogni garanzia.

e Nel caso in cui notiate particolari alterazioni delle Vostre condizioni di
salute (per esempio aumento dei disturbi), recatevi immediatamente dal
Vostro medico.

e Leliminazione del prodotto dopo l'uso puo avvenire insieme ai rifiuti
domestici.

Pulizia e lavaggio

Si consiglia di lavare ViscoPed in acqua tiepida con un detersivo per tessuti
delicati.

Abbiamo controllato il prodotto nel quadro del nostro sistema integrato di
gestione della qualita. Se, malgrado i nostri controlli, avete contestazioni da
fare, mettetevi in contatto con il nostro consulente tecnico sul posto o con il
nostro servizio assistenza clienti.

Informazioni aggiornate a: febbraio 2011
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(& Estimada/o paciente,

muchas gracias por su confianza en un producto de Bauerfeind. Escogiendo
ViscoPed Ud. adquirié un producto de calidad y de alto nivel medicinal.

Por favor, lea las instrucciones atentamente. Si tiene alguna duda, pongase
en contacto con su médico, su ortopedia especializada o con nuestro servicio
técnico.

ViscoPed son plantillas viscoeldsticas para descompresion local en las zonas
metatarsianas y del talon. Acolchados especiales de material mas blando,
colocados en las zonas del metatarso y del talén, producen una descompresion
local. La almohadilla metatarsiana apoya la curva transversal.

A La colocacién/adaptacién inicial de ViscoPed debe ser efectuada exclusi-
vamente por personal técnico especializado, de no ser asi declinamos toda
responsabilidad sobre el producto.

Indicaciones

Dolor plantar

Deformidades de la planta y dedos del pie

Redistribucién de la presion en el caso de huellas de presion puntuales
Artralgias

Efectos secundarios

Hasta ahora no se conocen efectos secundarios que afecten a todo el
organismo suponiendo que el producto esté colocado correctamente.

Contraindicaciones

No se han reportado reacciones de hipersensibilidad hasta la fecha. En el
caso de existir alguno de los cuadros clinicos que se indican a continuacion,
las ayudas técnicas Gnicamente podrdn utilizarse previa aprobacion de su
médico:

Afecciones/lesiones cutdneas en la zona correspondiente del cuerpo, especial-
mente inflamaciones. También cicatrices abiertas con hinchazén, enrojecimiento
y acumulacion de calor.

Colocacion de ViscoPed

1. Coloque las plantillas ViscoPed marcadas (R = derecha, L = izquierda) en los
zapatos correspondientes de tal forma que se ajusten perfectamente a la
zona del talén del zapato.

2. Silas plantillas ViscoPed son demasiado grandes, puede acortar la parte de-
lantera (no la zona del talén) con unas tijeras. Las plantillas tienen marcas
especiales para este fin.

3. Coloque la guia de colocacién en la plantilla con la cara de frisa hacia abajo
e introduzca el pie en el zapato. Después retire la guia de colocacion.

A\ Advertencias importantes

e \liscoPed es un producto de prescripcién que se debe llevar bajo indi-
cacion médica. ViscoPed debe llevarse sélo siguiendo las instrucciones
aqui mencionadas y para las indicaciones descritas.

e Elproducto puede ser empleado sélo en un tratamiento.

e En caso de utilizacién inadecuada denegamos toda responsabilidad.

e Cualquier modificacién inadecuada de producto puede mermar su eficacia,
por lo que en esos casos se excluye la garantia.

e Sinota alteraciones desacostumbradas (p. e. un aumento de las molestias)
consulte inmediatamente a su médico.

e Eldesechado se puede hacer a traves de la basura.

Conservacién

Recomendamos lavar ViscoPed con agua tibia y un detergente suave.

Este producto ha sido examinado por nuestro sistema de control de calidad
integrado. Si Ud. sin embargo tiene alguna reclamacion, por favor péngase en

contacto con su ortopedia técnica especializada o con nuestro departamento
de atencién al cliente.

Informaciones actualizadas de: febrero 2011
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Prezada/o cliente,

muito obrigado por sua confianga em um produto da Bauerfeind. Com ViscoPed
vocé adquiriu um produto de qualidade e alto padrao medicinal.

Leia atentamente as instrugdes de uso e caso tenha alguma pergunta consulte
o seu médico, sua loja especializada ou entdo dirija-se ao nosso servico
técnico.

ViscoPed sdo palmilhas viscoeldsticas que ajudam a reduzir a compressdo
local no metatarso, na parte anterior do pé e na area do calcanhar. Aplicagoes
acolchodas especiais feitas de material macio e localizadas no metatarso e na
area do calcanhar ajudam a reduzir a compresséo local. 0 encaixe plano para pé
chato serve de suporte para a curvatura do pé.

AA primeira prova/ajuste da ViscoPed sé deve ser feito por um especialista
qualificado, caso contrdrio ndo assumiremos responsabilidade pelo produto.

Indicagoes

Dor plantar

Deformacoes da planta e dedos do pé

Para redistribuir a compressdo nos locais de maior pressao
Artralgias

Efeitos colaterais

Efeitos colaterais que afetem todo o organismo sdo desconhecidos. Pressu-
pde-se que o produto seja colocado/usado correctamente.

Contra-indicagoes

Reacdes de hipersensibilidade ao produto ndo sdo conhecidas. Se seu quadro
clinico apresentar uma das sequintes condicées, recomendamos que coloque e
use as palmiehas s6 depois de consultar seu médico:

Doencas de pele ou feridas na parte do corpo que estd sendo tratada,
especialmente se houver sintomas inflamatérios. 0 mesmo vale para cicatrizes
protuberantes com inchagdo, vermelhiddo ou sobreaquecimento.

Ajustando a ViscoPed

1. Coloque as palmilhas ViscoPed nos respectivos sapatos como indicado (R no
sapato direito, L no sapato esquerdo), de forma que fiquem completamente
encaixadas na parte do calcanhar.

2. Se as palmilhas estiverem grandes demais, a parte da frente (ndo a parte do
calcanhar) pode ser cortada com uma tesoura contomando as delineacdes.

3. Coloque o lado felpudo da calcadeira sobre a palmilha e deslize o pé para
dentro do sapato. Em seguida retire a calgadeira.

A Recomendagdes importantes

e \liscoPed é um produto que depende de prescricdo e que sé deve ser
usado sob orientacdo médica. ViscoPed s6 deve ser usado conforme as
indicagdes contidas no modo de usar e somente nos campos de aplicagdo
especificados.

e 0 produto deve ser usado pelos pacientes somente para um tratamento
completo.

® Ndo assumiremos responsabilidade pelo produto se for usado de forma
imprépria.

e 0 produto ndo pode ser alterado. Qualquer alteracdo pode fazer com que
o produto ndo produza o efeito desejado. Nesse caso ndo assumiremos
responsabilidade pelo produto.

e Se com o uso da produto o doente notar alguma mudanga grave (aumento
das dores, por exemplo) deve consultar de imediato um médico.

e 0 produto pode ser jogado fora no lixo caseiro.

Cuidados

Recomendamos lavar o ViscoPed em dgua morna com um detergente em pé
para roupas finas.

A ViscoPed foi testada de acordo com o nosso sistema integrado de controlo
de qualidade. No caso de reclamacdo, favor entrar em contacto com sua loja
especializada.

Informagdes actualizadas de: fevereiro 2011
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(Y Bdste kund,

tack for det fortroende du visat genom att kdpa en produkt fran Bauerfeind.
ViscoPed dr en produkt som har en hog medicinsk och kvalitativ standard.

Las noggrant igenom bruksanvisningen. Har du fragor, kontakta din
behandlande ldkare, din fackhandel eller var tekniska kundtjdnst.

ViscoPed &r viskoelastiska inldagg for lokal tryckavlastning i fram-/mellanfots- och
hdlomradet. Specialpolster av mjukt material, som &r inarbetade i framfots- och
hdlpartiet, ger en lokal tryckavlastning. Den plana metatarsalpelotten ger stod
at det framre fotvalvet.

A Den férsta anvdandningen/anpassningen far endast géras av for detta dandamal
utbildad personal. I annat fall kan produktansvaret upphoéra att galla.

Anvdndningsomraden

Plantar trycksmarta

Vid deformation av framfot och tér

For tryckfordelning vid lokala tryckpunkter
Artralgi

Biverkningar

Biverkningar som hanfor sig till kroppen i sin helhet ar hittills inte kdnda.
Forutsdttning &r att hjdlpmedlet anvands och sdtts pa foreskrivet satt.

Kontraindikationer

Overkanslighetsreaktioner av medicinsk karaktir &r inte kidnda. Vid foljande
sjukdomsbilder skall lakare radfragas innan hjdlpmedlet anldggs och bars:
Hudsjukdomar, -skador, framfér allt vid inflammatoriska symptom inom det
omrade som berdrs av hjdlpmedlet. Detta galler d@ven for uppspruckna drr som
hettar och uppvisar svullnad och rodnad.

Inldggen av ViscoPed

1. Ldgg de markta ViscoPed-inlaggen (R = hoger, L = vénster) ldngst bak i
skons halparti.

2. Om ViscoPed-inldggen ar for stora, kan den framre delen (inte hdlpartiet)
klippas av med en sax. Pa inldggen finns fardiga markeringar for detta
andamal.

3. Ldgg pasattningshjdlpen i skon (den ruggade sidan neddt mot inldgget) och
satt pa skon. Dra sedan ut pasattningshjalpen igen.

A Viktiga anvisningar

e \liscoPed dr en produkt som ordineras av ldkare och skall béras enligt dennes
anvisningar. ViscoPed skall endast baras i enlighet med uppgifterna i denna
bruksanvisning och vid de anvdndningsomraden som &r uppforda i den.

e Produkten &r avsedd att anpassas och bdras en gang, for en person.

e Vid felaktig anvandning gdller ej garantin.

e Produkten far inte férandras pa ett ej fackmdssigt sdtt. Om denna
bestdmmelse inte foljs kan produktens tekniska egenskaper forandras,
vilket medfor att produktansvaret inte langre galler.

e Kontakta omedelbart din ldkare om du faststéller ovanliga fordandringar
(t ex tilltagande besvdr) hos dig sjdlv.

e Produkten kan lamnas i vanligt hushallsavfall.

Skatsel

Vi rekommenderar att tvdtta ViscoPed i [jummet vatten med ett fintvattmedel.

Vi har kontrollerat ViscoPed inom ramen for vart integrerade kvalitets-
managementsystem. Om du dnda har reklamationer ta kontakt med narmaste
Bauerfeind-representant eller med vér kundtjanst.

Aktuellt datum for informationen: februari 2011
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Kiare kunde,

tusen takk for at du har valgt et produkt fra Bauerfeind. ViscoPed er et
medisinsk produkt av hey kvalitet.

Les ngye gjennom denne bruksanvisningen. Hvis du har spgrsmal, kan du ta
kontakt med lege, forhandleren av det medisinske utstyret eller var tekniske
avdeling.

ViscoPed er viskoelastiske innleggssaler for lokal trykklindring i forfoten,
metatarsalomradet og haelomradet. De er spesialinnleggssaler med et mykere
materiale i forfot og haelomrader som gir lokal trykklindring. Den brede, flate
fotputen stgtter den transverse plantarbuen pa foten.

AViscoPed ma tilpasses for forste gangs bruk av en fagleert spesialist, ellers
kan vi ikke pdta oss noe erstatningsansvar for produktet.

Bruksomrade

Smerter i plantaromradet
Deformitet i forfot og teer
Omfordeling av trykk
Artralgi

Bivirkninger

Bivirkninger som involverer hele kroppen, er ikke rapportert til dags dato. Salen
ma tilpasses riktig.

Kontraindikasjoner

Overfglsomhetsreaksjoner som er helseskadelige, har ikke vart rapportert til
dags dato. Ved fplgende tilstander bgr slike hjelpemidler kun tilpasses og
brukes etter at du har radfert deg med lege:

Hudlidelser/skader pa aktuelle deler av kroppen, sarlig ved betennelse.
Likeledes arrdannelser med hevelse, redhet og overdreven varmedannelse.

Tilpasse ViscoPed

1. Legg ViscoPed-salene i skoene som merket (R = hgyre, L = venstre), slik at de
ligger pa linje med haelomradet til skoen.

2. Hvis ViscoPed-innleggene er for store, kan tadelen (ikke halen) klippes til
med en saks. Salene er merket med tilpasningslinjer.

3. Legg tilpasningshjelpemiddelet pa salen med den myke siden ned, og sett
foten inn i skoen. Fjern tilpasningshjelpemiddelet.

A Viktig informasjon

e \liscoPed er et reseptpliktig produkt som bare ma brukes under veiledning
av lege. ViscoPed skal bare brukes i samsvar med bruksanvisningen som du
finner her, og til de angitte bruksomradene.

e Produktet er bare beregnet til én gangs tilpasning og til én enkelt pasient.

e Produsenten patar seg intet erstatningsansvar for produkter som er uriktig
brukt.

e Produktet ma ikke tilpasses pa annen mate enn som angitt her. Hvis ikke
bruksanvisningen falges, kan produktets ytelse reduseres, og produsenten
patar seg da intet erstatningsansvar.

e Dersom du skulle merke uvanlige endringer (f. eks. forsterkede symptomer),
ma du umiddelbart ta kontakt med lege.

e Produktet kan avhendes uten begrensninger.

Vedlikehold av produktet

Vi anbefaler a vaske ViscoPed i lunkent vann med et mildt rengjgringsmiddel.

Dette produktet er undersgkt i vart eget kvalitetskontrollsystem. Dersom du
mot formodning skulle ha noe a klage pa, kan du ta kontakt med forhandleren
eller vér kundeserviceavdeling.

Versjon: Februar 2011
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(D Hyvi asiakas,

kiitos, ettd valitsit Bauerfeindin tuotteen. ViscoPed on laadukas
[ddkinnallinen tuote.

Lue ndma kdyttéohjeet huolellisesti. Jos sinulla on kysyttdvdd, ota yhteys
lddkariisi, ladkintdtuotteiden myyjdan tai tekniseen palveluumme.

ViscoPed-pohjalliset ovat viskoelastisia pohjallisia, jotka lievittavat
jalkaterdn, jalkapoyddn ja kantapddn painetta paikallisesti. Pohjallisissa
on jalkateran ja kantapédan kohdalla pehmedmmastd materiaalista tehdyt
erityiskohdat, jotka vdhentdvdt painetta paikallisesti. Litted pakidtyyny
tukee jalan poikittaista kaarta.

A Koulutetun asiantuntijan on sovitettava ViscoPed-pohjalliset ennen kayttoa.
Muussa tapauksessa emme voi vastata tuotteesta.

Kdyttoaiheet

e jalkapohjan kipu

e jalkaterdn ja varpaiden epamuodostumat
e paineen jakaminen uudelleen

e nivelkipu

Haittavaikutukset

Koko elimistdon kohdistuvia haittavaikutuksia ei ole raportoitu. Oletuksena
on, ettd pohjallinen sovitetaan asianmukaisesti.

Kayton vasta-aiheet

Terveydelle haitallisia yliherkkyysreaktioita ei ole raportoitu. Seuraavissa
tilanteissa pohjalliset tulisi sovittaa ja kdyttdd vain lddkdrin ohjeen
perusteella:

Jalan ihosairaudet tai -vammat etenkin silloin, jos ne ovat tulehtuneet.
Kohollaan olevat arvet, joihin Lliittyy turvotusta, punoitusta ja Lliiallista
kuumenemista.

ViscoPed-pohjallisten sovittaminen

1. Aseta ViscoPed-pohjalliset kenkiin merkintéjen mukaisesti (R = oikea,
L = vasen) siten, ettd ne ovat tasan kengdn kantapaata vasten.

2. Jos ViscoPed-pohjalliset ovat liian suuret, niitd voi leikata saksilla
pienemmadksi varvasosasta (ei kantapddstd). Eri alueet on merkitty
pohjallisiin.

3. Aseta sovitusapuvdline pohjalliseen pehmed puoli alaspdin ja tyonnd jalka
kenkadn. Poista sovitusapuvdline.

A\ Tirkeits tietoja

e \liscoPed on lddkdrin madardykselld toimitettava tuote, jota tulisi kayttda
lddkadrin valvonnassa. ViscoPed-pohjallisia tulisi kaytdtd vain ndiden
kadyttoohjeiden mukaisesti ja vain mainituissa kayttokohteissa.

® Tuote on tarkoitettu sovitettavaksi vain yhtd potilasta varten, eika sitd ole
tarkoitus muotoilla uudelleen myshemmin.

e Valmistaja ei vastaa tuotteen virheellisestd kaytosta.

® Tuotteeseen ei saa tehdd luvattomia muutoksia. Tdmén vaatimuksen
noudattamatta jattaminen voi heikentda tuotteen toimintaa ja mitdtgida
valmistajan vastuun tuotteesta.

® Jos huomaat epdtavallisia muutoksia (kuten oireiden lisddantymistd), ota
viipymattd yhteys laakariisi.

® Tuotteen voi hévittdd rajoituksetta.

Tuotteen hoito

Suosittelemme ViscoPed-pohjallisten pesemistd haaleassa vedessd, jossa on
mietoa pesuainetta.

Tuote on tutkittu laadunvalvontajdrjestelmassamme. Jos sinulla tdstd huolimatta
on huomautettavaa, ota yhteys jdlleenmyyjdan, jolta ostit tuotteen, tai
asiakaspalveluumme.

Versio: helmikuu 2011
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Kaere kunde,

mange tak for din tillid til et produkt fra Bauerfeind. Med ViscoPed har du kebt
et produkt, som opfylder en meget hgj medicinsk kvalitetsstandard.

Vi vil gerne bede dig om at lese brugsanvisningen grundigt igennem og
kontakte din lege eller forhandler hhv. vores tekniske kundeservice, safremt
du har spgrgsmal til produktet.

ViscoPed er viskoelastiske indleg til lokal trykaflastning under forfods-/
mellemfods- og halomradet. Aflastningszoner af bledt materiale, der er placeret
i forfods- og haelomradet, yder en lokal trykaflastning. Den flade svang-pelotte
yder stptte under svangbuen.

A Den fgrste brug/tilpasning af ViscoPed ma kun udfgres af uddannet fag-
personale, da det er en forudsetning for producentens produktansvar.

Anvendelsesomrader

o Tryksmerter i fodsalsomradet (pa fodsalssiden)
e Forfods- og tadeformiteter

e Til trykfordeling ved lokale tryktoppe

e |edsmerter

Bivirkninger

Der eringen kendte bivirkninger, som vedrgrer hele organismen. Faglig korrekt
brug/pétagning er en forudsatning.

Kontraindikationer

Overfglsomheder med sygdomskarakter er hidtil ikke konstateret. Ved neden-
staende sygdomsbilleder er patagning og brug af et sddant hjelpemiddel kun
tilrddelig i samrad med leegen.

Hudsygdomme/-laesioner i det bergrte omrade af kroppen, isaer ved beten-
delsestilstande. Opsvulmede ar med havelse, redme og hypertermi.

Indlaegning af ViscoPed

1. Leeg de markede ViscoPed-indleeg (R=hgjre, L=venstre) i de tilsvarende
sko, saledes at de slutter tet til i haelen pa skoene og falger denne.

2. Hvis ViscoPed-indleeggene er for lange, kan den forreste del (ikke hal-
kanten) afkortes med saks. Der findes markeringer pa indleeggene til dette
formal.

3. Leeg patagningsstroppen med den ladne side nedad pa indleegget og smut
den ned i skoen med fodem. Traek derefter pdtagningsstroppen ud.

A Vigtige anvisninger

e ViscoPed er et produkt, som kan ordineres af legen, og som bgr
anvendes i henhold til legens anvisninger. ViscoPed bgr kun anvendes i
henhold til anvisninger i denne brugsvejledning og kun til de anfgrte
anvendelsesomrader.

e Produktet er beregnet til engangsbrug.

e Producenten hafter ikke ved ukorrekt anvendelse.

e Produktet ma ikke andres. Overholdes denne anvisning ikke, kan det
pavirke garantiydelsen, sd der ikke leengere geelder noget produktansvar.

e Kontakt straks laegen, safremt der konstateres usadvanlige forandringer
(f. eks. at lidelsen tiltager)

e Produktet kan uden problemer bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald.

Vedligeholdelse

Vi anbefaler at vaske ViscoPed af med lunkent vand og et finvaskemiddel.

Vi har testet og godkendt produktet inden for rammerne af vores integrerede
kvalitetsstyringssystem. Skulle du alligevel have grund til at reklamere, bedes
du kontakte vores lokale fagkonsulent eller vores kundeservice.

Informationens udgivelsesdato: februar 2011
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(S Vdzend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

mnohokrat dékujeme za Vasi dlvéru ve vyrobek spolecnosti Bauerfeind.
Nakupem vyrobku ViscoPed jste ziskali produkt, ktery odpovidd vysokym
zdravotnim kvalitativnim normdm.

Peclivé si proctéte navod k pouziti a v pfipadé dotazil se obratte na svého
osetfujiciho Lékafe nebo specializovany obchod, popfipadé na nas technicky
servis.

ViscoPed jsou viskoelastické vlozky do obuvi pro lokalni odlehéeni tlaku
v oblasti predni ¢asti nohy / ndrtu a paty. Zény pro odlehéeni z mékkého
materidlu, které jsou integrovdny v oblasti pfedni ¢dsti nohy a paty, vytvareji
lokalni odlehcent tlaku. Rovna pelota pro pficné plochou nohu zajistuje oporu

pricné klenby nohy.

A Prvni_pouziti/Gpravu_vyrobku ViscoPed smi provadét pouze Skoleny
kvalifikovany persondl, jinak nemUze byt poskytnuta zaruka na vyrobek.

Oblasti pouziti

e Tlakova bolest v oblasti chodidla (ze strany chodidla) — deformity predni
Casti nohy a palce

e Pro prerozdéleni tlaku u lokalnich tlakovych vrchold

® Bolesti kloubl

Vedlejsi dcinky
Vedlejsi dcinky, které postihuji cely organismus, nejsou dosud znamy.
Podminkou je fadné pouziti/aplikace.

Kontraindikace

Nachylnost k onemocnéni neni dosud zndma. Pfi ndsledujicich zndamkach
nemoci je aplikace a noSeni této pomdcky indikaci pouze po konzultaci s Vasim
lékarem:

Nemoci/poranéni klze v dotcené oblasti téla, zejména pFi zanétlivych
projevech. Rovnéz vystouplé jizvy s otoky, zarudnutim a prehtatim.

Vkladani vlezek ViscoPed

1. Oznacené vlozky ViscoPed (R = prava, L = levd) vlozte do prislusnych bot tak,
aby byl jejich tvar zakoncen v oblasti paty obuvi.

2. Jsou-li vlozky ViscoPed pfilis dlouhé, lze predni ¢ast (nikoliv oblast paty)
zkratit pomoci nazek. Na vlozkach jsou vyznaceny znacky pro zkraceni.

3. Pom(cku pro obouvani polozte flauSovou stranou doldi na vlozku a vklouz-
néte nohou do boty. Poté pom(cku pro obouvani vytahnéte.

A\ pilezité upozornéni

e \liscoPed je vyrobek, ktery predepisuje lékaf a ktery se nosi po poucenf
lékatem. ViscoPed smi byt nosen pouze podle tidajt tohoto ndvodu k pouziti
a pouze pro uvedené oblasti pouziti.

Vyrobek je urcen pro jednorazovou péci pro pacienta.

e Pfi neodborném pouzivani je vylouceno uplatnéni zaruky na vyrobek.

e Na vyrobku nesméji byt provddény neodborné zmény. PFi nedodrzeni
tohoto pokynu mdze byt narusena Géinnost vyrobku, takze bude vylouceno
uplatnéni zaruky na vyrobek.

e Zhorsi-li se VaSe obtize nebo pokud na sobé zpozorujete neobvyklé zmény,
vyhledejte prosim obratem svého lékare.

e \lyrobek mlzete bez problém zlikvidovat jako domovni odpad.

e (Qhledné stavajicich moznosti odevzddni obalu k fadné recyklaci respektujte
prosim pokyny pfislusné prodejny, ve které jste tento vyrobek obdrzeli.

Udriba
Doporucujeme omyt ViscoPed vlaznou vodou a jemnym pracim prostredkem.

Vyrobek jsme testovali v ramci naseho integrovaného systému fizeni jakosti.
Pokud i presto budete vyrobek reklamovat, kontaktujte prosim naseho
odborného poradce v misté nebo nas zakaznicky servis.

Verze: Gnor 2011
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G Vdzeny klient,

dakujeme Vam, Ze ste si vybrali vyrobok od spolocnosti Bauerfeind. ViscoPed je
zdravotnicky vyrobok vysokej kvality.

Starostlivo si precitajte tento navod na pouzitie. Ak mate akékolvek otdzky,
obratte sa na svojho poskytovatela zdravotnej starostlivosti, maloobchodného
predajcu alebo na nase oddelenie technického servisu.

ViscoPed su viskoelastické vlozky do topanok na zmiernenie lokalneho tlaku
prednej €asti nohy, predpriehlavku a oblasti paty. Specidlne vlozky z mikkého
materidlu umiestnené v oblasti predpriehlavku a paty umoznuji zmiernit
lokdlny tlak. Podlozka pre plochi nohu poskytuje oporu pre priecnu klenbu
nohy.

A ViscoPed musi pri prvom pouziti nasadit vySkoleny odbornik, inak nemézeme
akceptovat zaruku na vyrobok.

Indikacie

Bolest chodidla

Deformity prednej casti nohy a prstov
Zmena rozloZenia tlaku

Bolest klbov

Vedlajsie tcinky
Vedlajsie Gcinky postihujlce celé telo doposial neboli hlasené.
Predpoklada sa spravne nasadenie.

Kontraindikacie

Do dnesného dria neboli hldsené ziadne zdraviu Skodlivé reakcie precitlivenosti.
Pri nasledujidcich stavoch maji byt takéto pomdcky nasadené a pouzité po
konzultdcii s Vasim poskytovatelom zdravotnej starostlivosti.

Pri koznych tazkostiach / drazoch prislusnej casti tela, najma ak je pritomny
zapal. Podobne, akékolvek vystupujdce jazvy s opuchom, zacervenanim alebo
nadmerne zvysenou teplotou.

Nasadenie ViscoPed

1. Vlozky ViscoPed umiestnite do topanok podla oznacenia (R = prava, L =
[avd), tak aby boli vsadené do oblasti paty topanok.

2. Ak sd vlozky ViscoPed prilis velké, prednd cast (nie patu) mozno skratit
noznicami. Vlozky do topanok st adekvatne oznacené.

3. Umiestriovaciu podlozku polozte na vlozku makkou stranou dole a vsunte
nohu do topanky. Vyberte umiestriovaciu podlozku.

/N Délezité informacie

e ViscoPed je vyrobok na predpis a md sa pouzivat pod lekarskym dohladom.
ViscoPed sa ma pouzivat len v silade s pokynmi uvedenymi v tomto ndvode
na pouzitie a v rdmci uvedenych oblasti pouzitia.

e Vyrobok sa ma nasadit jedenkrat a jednému pacientovi.

® Pri nespradvnom pouZziti vyrobku zanika zdruka.

e Na vyrobku sa nesmd robit Ziadne nevhodné dpravy. Nedodrzanie tohto
nariadenia m6ze nepriaznivo ovplyvnit funkciu vyrobku, ¢im zanikd zaruka
na vyrobok.

e Ak spozorujete akékolvek nezvycajné zmeny (napr. zhorSenie symptéomov),
bezodkladne vyhladajte Vasho dodavatela.

e \lyrobok sa mdze likvidovat bez akychkolvek obmedzent.

Starostlivost o vyrobok

ViscoPed odporticame umyvat rucne v teplej vode s jemnym Cistiacim prostried-
kom.

Tento vyrobok bol preskisany internym systémom kontroly kvality. V pripade
akychkolvek staznosti sa vsak spojte s maloobchodnym predajcom alebo s
oddelenim zakaznickych sluzieb nasej spolocnosti.

Verzia: Februar 2011
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®V Igen Tisztelt Vevénk!

koszonjiik, hogy megtisztelte bizalmaval a Bauerfeind cég ortopédiai termékét.
A ViscoPed megvasarldsaval egy olyan eszk6zhoz jutott, amely megfelel az igen
szigor( orvosi min6ségi kovetelményeknek.

Kérjiik, figyelmesen olvassa el a haszndlati Gtmutatét, és felmeriilé kérdéseivel
forduljon kezelGorvosdhoz vagy szakiizletiinkhoz ill. vevészolgalatunkhoz.

A ViscoPed viszkoelasztikus betét csokkenti a talpra haté nyomast,
elsdsorban a labujjak tovénél, a ldbkdzépcsontok teriiletén és a saroktajon.
A puhdbb anyagbél késziilt részei felveszik a lab formajat és csokkentik a
ldbujjak tovére és a saroktdjra nehezed6 nyomadst. A lab hardntboltozatanak
megtamasztasdra kiilon betétet helyeztiink be.

A A ViscoPed elsé felhelyezését csak képzett szakember végezheti, ellenkezd
esetben a termékért semminemd felelésséget nem tudunk véllalni.

Alkalmazasi teriiletek

e F3jdalmas nyomdsi pontok a talpon, valamint lab- és ldbujj-deformitdsok
e A nyomas elosztdsa/csokkentése a fajdalmas teriileteken
o A ldb iziileti fajdalmai

Mellékhatasok

Szakszer(i haszndlat és viselés esetén a szervezet egészét érint6 mellékhatasok
ez ideig nem ismertek.

Ellenjavallatok

Beavatkozast igényld tilérzékenység ez ideig nem ismeretes. Az alabbi
betegségek esetén a segédeszkoz felhelyezése és horddsa csak az orvossal
torténd egyeztetés alapjan javasolt: bérbetegségek és borsériilések az érintett
terlileten, kiilonosen gyulladdsos tiinetek esetén. Ide tartoznak azok a
felszakadt hegek is, melyek duzzanattal, bérpirral és melegséggel jarnak.

A ViscoPed behelyezése

1. Ugy helyezze be a ViscoPed betéteket a megfelels cipébe, ahogy azt a jelslés
mutatja (R = jobb, L = bal), igyelve arra, hogy azok a cip6 sarokrészének
alakjat teljes mértékben kovessék.

2. Ha a betétek tdl nagyok, akkor azokat az eliilsé résziiknél (nem a sarok-
tajon!) olléval méretre szabhatja. Az ennek megfeleld jelolés jol lathaté a
betéteken.

3. Illessze a behelyezést megkdnnyité eszkozt a betétre Ggy, hogy annak
bolyhos felszine lefelé nézzen, és hizza fel a cip6t. Tévolitsa el a
behelyezéshez hasznalt eszkozt.

A Fontos tudnivalék

e \liscoPed orvos altal rendelt termék, melyet csak az orvos Gtmutatdsa alapjan
szabad viselni. Haszndlata csak az itt lefrt Gtmutaté szerint, az itt felsorolt
esetekben javasolt.

® Aterméket csak egy beteg kezelésének id6tartamara tervezték.

e Szakszer(itlen hasznalat esetén a termék szavatossaga elvész.

e A terméken tilos barmiféle szakszer(itlen atalakitdst végezni. Ennek
figyelmen kiviil hagydsa esetén a termék hatékonysaga csokkenhet, és igy
szavatossaga is megsz(inik.

e Amennyiben szokatlan valtozdsokat vesz észre magan (pld. a panaszok
fokozdédasa), haladéktalanul keresse fel orvosét vagy vevészolgalatunkat.

e A termékre nem keriilhetnek zsir- és savtartalmd anyagok, ken6csok vagy
oldatok.

® Az elhaszndlddott terméket a haztartdsi szemétbe dobhatja.

Tisztitas
A ViscoPed semleges hatdsu szappannal vagy samponnal moshaté langyos
vizben.

Termékiinket dtfogd minGségellendrzési rendszeriink segitségével megvizsgaltuk.
Ha ennek ellenére barminem( kifogasa lenne, kérjiik, lépjen kapcsolatba helyi
szaktandcsadonkkal vagy vevészolgélatunkkal.

A leirds a 2011. februar helyzetet tiikrozi.
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Postovani korisnice,

zahvaljujemo Vam na povjerenju iskazanom proizvodu tvrtke Bauerfeind.
ViscoPed je proizvod koji ispunjava najvise medicinske i kvalitetne standarde.

Molimo temeljito procitajte ove upute za uporabu i u slucaju pitanja obratite
se nadleznom Llijecniku ili specijaliziranoj radnji, odnosno nasem tehnickom
servisu.

ViscoPed su viskoelasticni umetci za lokalno rasterecenje pritiska na
prednjem i sredisnjem dijelu stopala te podrucju pete. Podrucja rasterecenja
od mekanog materijala, postavljena na prednji dio stopala i podrucje pete,
stvaraju lokalno rasterecenje pritiska. Ravna pelota za deformirano stopalo
pruza potporu popre¢nim lukovima.

A Prvu primjenu/prilagodbu ViscoPed-a smije izvrSiti samo kvalificirano strucno
osoblje, jer inace prestaje valjanost jamstva.

Podrucja primjene

® Bol od pritiska na podrucju tabana (na strani tabana) — defomacije
prednjeg dijela stopala i noznih prstiju

e Za preraspodjelu pritiska kod lokalnih vrhova pritiska

e Bolovi u zglobovima

Negativni ucinci

Negativni ucinci djelovanja na cijeli organizam zasad nisu poznati. Preduvjet
je strucna primjena i postavljanje.

Kontraindikacije

Preosjetljivosti uslijed bolesti dosad nisu poznate. U slucaju sljedecih
oboljenja potrebno je savjetovati se s lijecnikom prije postavljanja i nosenja
ovog pomagala:

Kozne bolesti/ozljede na lijecenim dijelovima tijela, narocito upalne pojave.
Izlozeni oziljci s oteklinom, crvenilom i zagrijavanjem.

Postavljanje ViscoPed-a

1. Polozite oznacene umetke ViscoPed-a (R = desno, L = lijevo) u odgovarajucu
cipelu, tako da se zatvaraju na podrucju pete cipele.

2. Ako su umetci ViscoPed-a predugacki, Skarama mozete skratiti prednji kraj
(ne podrucje pete). Na umetcima se nalaze oznake za tu svrhu.

3. Polozite pomagalo za obuvanje s flisiranom stranom okrenutom prema dolje
i sa stopalom uvucite u cipelu. Nakon toga izvadite pomagalo za obuvanje.

A\ vazne napomene

e \\ViscoPed je proizvod koji se izdaje na recept i treba ga nositi prema
uputama lijecnika. ViscoPed treba nositi samo prema uputama za uporabu i
na navedenim podrucjima primjene.

® Proizvod je namijenjen za jednokratno tretiranje pacijenta.

e U slucaju nestrucne primjene prestaje valjanost jamstva.

® Ne smiju se obavljati nestruc¢ne izmjene proizvoda. U sluc¢aju nepridrzavanja
uputa moze se smanjiti ucinkovitost proizvoda, ¢ime prestaje valjanost
jamstva.

e Ustanovite li neuobicajene promjene na tijelu (npr. povecanje poteskoca),
odmah zatrazite lijecnicku pomoc.

e Proizvod se moze odbaciti u komunalni otpad.

e U pogledu postoje¢ih mogucnosti vracanja proizvoda radi propisnog
recikliranja pakiranja, molimo postujte smjernice prodajnog mjesta gdje
ste proizvod nabavili .

Odrzavanje

Preporucujemo da ViscoPed perete u mlakoj vodi sredstvom za pranje finog
rublja.

Proizvod smo ispitali u sklopu naseg integriranog sustava upravljanja kvalitetom.
U slucaju primjedbi molimo obratite se nasem stru¢nom savjetniku ili sluzbi za
korisnike.

Izdanje: veljaca 2011.
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Postovani korisnice,

zahvaljujemo Vam na poverenju iskazanom proizvodu firme Bauerfeind.
ViscoPed je proizvod koji ispunjava najvise medicinske i kvalitetne standarde.

Molimo da temeljito procitate ovo uputstvo za upotrebu i da se u slucaju
pitanja obratite Vasem lekaru ili specijalizovanoj radnji, odnosno nasem
tehnickom servisu.

ViscoPed su viskoelasticni uloSci za lokalno rasterecenje pritiska na
prednjem i centralnom delu stopala i podrucju pete. Podrucja rasterecenja
od mekanog materijala, stavljena na prednji deo stopala i podrucje pete,
stvaraju lokalno rasterecenje pritiska. Ravna pelota za deformisano stopalo
podupire poprecne lukove.

A Prvu primenu/prilagodavanje ViscoPed-a sme da obavi samo kvalifikovani
strucni personal, jer inace nije zagarantovano dejstvo.

Primena

e Bol od pritiska na podrucju tabana (na strani tabana) — deformisani
prednji deo stopala i nozni prsti

e Zadistribuciju pritiska kod lokalnih vrhova pritiska

e Bolovi u zglobovima

Negativni efekti

Negativni efekti dejstva na ceo organizam dosad nisu poznati. Preduslov je
stru¢na primena i postavljanje.

Kontraindikacije

Preosetljivosti zbog bolesti dosad nisu poznate. U slucaju sledecih oboljenja
morate se savetovati sa lekarom pre postavljanja i nosenja ovog pomagala:
Kozne bolesti/ozlede na tretiranim delovima tela, posebno upalne pojave.
IzloZeni oZziljci sa otocima, crvenilom i grejanjem.

Postavljanje ViscoPed-a

1. Polozite oznacene uloske ViscoPed-a (R = desno, L = levo) u primerenu cipe-
lu, tako da se zatvaraju na podrucju pete cipele.

2. Ako su ulosci ViscoPed-a suvise dugacki, makazama mozZete da skratite
prednji deo (ali ne podrucje pete). U tu svrhu na uloScima postoje oznake.

3. Polozite pomagalo za obuvanje sa flis stranom okrenutom nadole i sa
stopalom ga uvucite u cipelu. Nakon toga izvadite pomagalo za obuvanje.

A\ vazne napomene

e \liscoPed je proizvod koji se izdaje na recept i treba ga nositi prema
uputstvu lekara. ViscoPed treba nositi samo prema uputstvu za upotrebu i
na navedenim mestima primene.

® Proizvod je namenjen za jednokratno tretiranje pacijenta.

e U slucaju nestrucne primene, dejstvo proizvoda nije zagarantovano.

e Ne smeju da se vrSe nestrucne promene proizvoda. Kod nepostovanja
uputstva, moze da se smanji delotvornost proizvoda, zbog cega nije
zagarantovano dejstvo.

e Ukoliko primetite neobicne promene na telu (npr. povecanje tegoba),
smesta zatraZite pomoc lekara.

e Proizvod moze da se baci u kuéanski otpad.

e U pogledu postojece mogucnosti vracanja proizvoda zbog propisane
reciklaze pakovanja, molimo postujte propise prodajnog mesta od koga ste
ovaj produkt dobili.

Njega
Preporucujemo da ViscoPed isperete u mlakoj vodi sa sredstvom za pranje finog
rublja.

Proizvod smo ispitali u sklopu naseg integrisanog sistema pracenja kvaliteta.
Ukoliko imate primedbe, molimo da se obratite nasem struénom savetniku ili
sluzbi za korisnike.

Verzija: februar 2011
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GD Cenjeni kupec,

zahvaljujemo se vam za zaupanje vizdelek znamke Bauerfeind. Z vlozki ViscoPed
ste prejeli izdelek, ki ustreza strogim kakovostnim medicinskim standardom.

Prosimo vas, da skrbno preberete navodila za uporabo in se v primeru vprasanj
posvetujete s svojim zdravnikom, s specializiranim prodajalcem ali z naso
tehni¢no sluzbo.

ViscoPed so viskoelasticni vlozki, s katerimi zmanjsSujemo lokalni pritisk na
sprednji in srednji del stopala in predel pete. Deli vlozka, ki so namenjeni
zmanjsevanju pritiska, so narejeni iz mehkejSega materiala, vgrajenega v
vlozek na podroc¢ju sprednjega predela stopala in predela pete. Ploski predel
blazinice za razprto stopalo podpira precni lok.

A Prvo uporabo/namestitev vlozka ViscoPed lahko izvede samo usposobljeno
osebje. V nasprotnem primeru garancija za izdelek ne velja.

Indikacije

e bolecine zaradi pritiska v predelu podplata (vzdolZ podplata) —
deformacije sprednjega dela stopala in prstov na nogi;

e prerazporeditev pritiska zunaj posameznih izpostavljenih mest;

e holecine v sklepih.

Stranski ucinki

Stranski ucinki, ki bi prizadeli celotni organizem, do zdaj niso znani. Pogoj je,
da se izdelek pravilno uporablja/namesca.

Kontraindikacije

Preobcutljivosti bolezenskega znacaja za zdaj niso znane. Pri naslednjih
bolezenskih znakih sta namestitev in uporaba tega pripomocka priporocljivi
samo po posvetu z zdravnikom:

bolezni ali poskodbe koZe prizadetega dela telesa, zlasti kadar gre za vnetja;
isto velja za debelejSe brazgotine, ki zatekajo, so pordele ali se pregrevajo.

Vstavljanje vloZkov ViscoPed

1. Vlozka ViscoPed z oznakami (R = desni, L = levi) vstavite v ustrezne cevlje
tako, da se oblika v predelu pete prilega cevlju.

2. Ce sta vlozka ViscoPed predolga, lahko sprednji del (ne pri peti) skrajiate s
Skarjami. Za ta namen so na vlozkih ustrezne oznake.

3. Pripomocek za obuvanje poloZite na vlozek tako, da je mehka stran obrnjena
navzdol, nogo vstavite v cevelj, nato pripomocek za obuvanje odstranite.

A\ Pomembni napotki

e Vlozki ViscoPed se predpisujejo na zdravniski recept in se uporabljajo po
navodilih zdravnika. Uporabljajo se lahko samo ob upostevanju teh navodil
za bolnika in za navedene indikacije.

e Izdelek je namenjen enkratni oskrbi bolnikov.

e Pri neustrezni uporabi ni garancije za izdelek.

e Izdelka ni dovoljeno nestrokovno spreminjati. Ce tega navodila ne
upostevate, lahko zmanjsate uporabnost izdelka, poleg tega preneha veljati
garancija.

o (e opazite nenavadne spremembe (npr. stopnjevanje teZav), se takoj
posvetujte z zdravnikom.

e Izdelek lahko neskodljivo zavrzete skupaj z gospodinjskimi odpadki.

e Glede moznosti vracila embalaze in primernega nacina odstranjevanja
upostevajte navodila prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili.

Nega
Priporoamo vam, da vlozke ViscoPed perete v mlacni vodi s pralnim sredstvom
za obcutljivo perilo.

Izdelekje bil preizkusen v okviru nasega integriranega sistema za nadzor kakovosti.
Ce bi kljub temu prislo do reklamacije, jo naslovite na nasega strokovnega
svetovalca v vasem kraju ali naso sluzbo za stike s strankami.

Razli¢ica: februar 2011
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Stimatd clientd, stimate client,

Va multumim ca ati ales un produs al firmei Bauerfeind. ViscoPed este un
produs medical care corespunde unui standard medical de calitate inalt.

Vd rugdm sa cititi prospectul in intregime cu atentie. Adresati-vd medicului
sau magazinului de specialitate, respectiv serviciului tehnic al companiei
noastre dacd aveti intrebari.

ViscoPed sunt sustindtori plantari vascoelastici pentru amortizarea presiunii
la nivelul partii anterioare si mijlocii a télpii precum si al calcaiului. Zonele
din material mai moale integrate in partea anterioara si regiunea calcaiului
exercitd o amortizare a presiunii la nivel local. Pelota platd din regiunea
metatarsiana sprijind curbura transversala.

A Prima aplicare/ajustare a produsului ViscoPed se va face doar de personal
de specialitate calificat. In caz contrar rdspunderea producitorului pentru
produs este exclusd.

Indicatii

e Durere datd de presiune la nivelul talpii (partea plantard) — deformdri la
nivelul pdrtii anterioare a piciorului si degetelor

e Redistribuirea presiunii din punctele de presiune maxima

e Dureri articulare

Reactii adverse

Pand in prezent nu se cunosc reactii adverse care sd afecteze intregul organism.
Premiza este o folosire/aplicare adecvatd.

Contraindicatii

Nu se cunosc pand in prezent cazuri de hipersensibilitate de relevantd
medicald. In cazul urmitoarelor afectiuni se indicd aplicarea si purtarea unui
astfel de dispozitiv doar in urma consultarii medicului:

Afectiuni/leziuni ale pielii in zona respectivd, in special de naturd inflamatorie;
de asemenea cicatrici tumefiate cu inflamatie, inrosire si temperatura locald
ridicata.

Aplicarea ViscoPed

1. Introduceti sustindtorii plantari ViscoPed marcati (R = dreapta, L = stédnga)
in incéltaminte astfel incat partea célcaiului sa fie fixd in partea din spate
a incéltamintei.

2. Daca sustindtorii plantari ViscoPed sunt prea lungi, partea anterioara (nu
cea calcaneeand) poate fi scurtatd cu o foarfecd. Sustindtorii sunt prevdzuti
cu marcaje in acest scop.

3. Aplicati dispozitivul de facilitare a incéltarii cu partea pufoasa pe sustina-
tori si introduceti piciorul in pantof. Scoateti apoi dispozitivul.

A Informatii importante

e \liscoPed este un produs eliberat pe bazd de prescriptie medicald, care
trebuie purtat sub indrumarea medicului. ViscoPed se va purta doar in
conformitate cu informatiile enumerate in acest prospect si numai in cadrul
indicatiilor mentionate.

e Produsul este destinat unei singure perioade de tratament, la un singur
pacient.

o 1n caz de utilizare necorespunzitoare a produsului, réspunderea producéto-
rului va fi exclusa.

e Produsul nu trebuie modificat in mod inadecvat. In caz contrar, eficienta
poate fi alteratd si rdspunderea producdtorului va fi exclusa.

e Dacd simptomele se accentueaza sau daca observati modificari neobisnuite,
consultati imediat medicul.

® Produsul se poate elimina fdrd probleme cu reziduurile menajere.

o In ce priveste posibilititile de returnare a ambalajului in scopul reciclarii,
urmati indicatiile magazinului din care ati cumpdrat produsul.

Ingrijire
Vd recomandam sd spalati ViscoPed cu apa caldutd si detergent pentru rufe
delicate.

Produsul a fost verificat in cadrul sistemului nostru integrat de management
al calitatii. In cazul in care aveti totusi o reclamatie, contactati consultantul
nostru de specialitate de la fata locului sau serviciul nostru de asistentd a
clientilor.

Versiunea: Februarie 2011
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Sayin miisterimiz,

bir Bauerfeind iirlinii sectiginiz icin tesekkiir ederiz. ViscoPed cok kaliteli bir
tibbi drlinddr.

Liitfen bu kullanma talimatim dikkatle okuyun. Herhangi bir sorunuz varsa
litfen doktorunuz, tibbi iriin saticimiz veya teknik servis béliimiiniiz ile irtibat
kurun.

ViscoPed ayak on kismi, metatarsal ve topuk bdlgelerinde basinci yerel
olarak azaltmak icin kullamlan viskoelastik i¢ tabanlardir. On ayak ve topuk
bolgelerine yerlestirilen 6zel yumusak materyal ekleri basinci yerel olarak
azaltir. Yass1 diiztabanlik pedi ayagin altindaki enlemesine kavis i¢in destek
saglar.

Ailk kullanim icin ViscoPed editimli bir uzman tarafindan uygulanmalidir
yoksa diriin icin herhangi bir sorumluluk kabul edemeyiz.

Endikasyonlar

Ayak altinda agn

Ayak 6n kism1 ve ayak parmagi deformiteleri
Basincin tekrar dagitilmasi

Eklem agns

Yan etkiler

Bugiine kadar tiim viicudu etkileyen bir yan etki bildirilmemistir. Uyumun
dogru oldugu varsayilmaktadir.

Kontrendikasyonlar

Bugiine kadar sagliga zararli asin duyarlilik reaksiyonlan bildirilmemistir.
Asagidaki durumlarda bu tip yardimcilar sadece doktorunuza damsildiktan
sonra yerlestirilmeli ve kullanilmalidir:

Cilt bozukluklarn/viicudun ilgili kisminda yaralar, 6zellikle yangi mevcutsa.
Benzer sekilde, sislik, kizanklik ve fazla sicaklik bulunan herhangi bir zeminden
yiikselmis nedbe dokusu.

ViscoPed'in Yerlestirilmesi

1. ViscoPed i¢ tabanlan ayakkabilara ayakkabinin topuk kismiyla aym hizada
olacaklan sekilde, isaretlendikleri gibi (R = sag, L = sol) yerlestirin.

2. ViscoPed i¢ tabanlar fazla biiyiikse on kisim (topuk degil) makasla
kisaltilabilir. I¢ tabanlar buna gore isaretlenmistir.

3. Yerlestirme yardimcisim i¢ taban izerine, tiiyli kisim asagiya bakacak
sekilde yerlestirin ve ayagi pabug igerisine kaydirin. Yerlestirme yardimcisini
gikann.

/\ Bnemti Bilgiler

e \liscoPed receteyle yazilan bir liriindiir ve sadece doktor kilavuzlugu altinda
kullanilmalidir. ViscoPed sadece bukullanim talimatindabulunantalimatlarla
uyumlu olarak ve verilen uygulama alanlan igin kullamlmalidir.

e Bu {iriinlin sadece bir kez ve tek bir hastaya uyarlanmasi amaglanmistir.

e Uriiniin uygunsuz kullammi icin herhangi bir sorumluluk kabul edilmez.

o {riin uygun olmayan herhangi bir degisime tabi tutulmamalbdi. Bu
gereklilige uyulmamasi {riin performansini bozabilir ve dolayisiyla her
tirld Griin sorumlulugunu ortadan kaldirabilir.

e Herhangi bir olagandis1 degisiklik farkederseniz (6rn. yakinmalarda artma)
litfen gecikmeden doktorunuzla irtibat kurun.

o Uriin herhangi bir kisitlama olmaksizin atilabilir.

Uriin bakim

ViscoPed'i yumusak bir deterjan ve 1lik suyla yikamaniz1 6neriyoruz.

Bu iriin kendi kalite kontrol sistemimizle incelenmistir. Ancak herhangi bir
yakinmaniz olursa liitfen saticimz veya miisteri hizmetleri boliimiimiiz ile irtibat
kurun.

Siiriim: subat 2011
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YBaXkaeMblil KNMeHT,

Bnaropapum Bac 3a Beibop npoaykuuu Bauerfeind. ViscoPed npeactaBnser
€060/t BLICOKOKNACCHBIN NPOAYKT MEANLMHCKOTO Ha3HayeHus.

Moxanyicra, npoynTaite BHUMATENBHO HACTOALYIO UHCTPYKLMIO U B Clyyae
BO3HUKHOBEHWs BOMPOCOB oGpatutech K Bawemy Bpauyy, B oproneauyeckuii
casnoH unu B Hauwy Cnyxo6y Moaaepxkiu.

ViscoPed — 370 cUAMKOHOBblE OpTOME[MYECKME CTeNbKM, UCMONb3yemble
ANS CHIKEHUA YAApHbIX HAarpy3oKk Ha crony. B 06nactsx, noABepKeHHbX
HanGonbliemy fAaBaeHulo (MPOEKLMA rONOBOK MIOCHEBLIX KOCTEl, nATKa)
B CTeNbKe WMEIOTCS YYacTKM CUAMKOHA HWU3KOW MIOTHOCTU CUHEro uBerta.
MonepeyHblit CBOA CTOMbI MOAAEPXKMBAET METAaTap3abHas NOAyLIKa.

A Nepsas npumepka ViscoPed gomkHa NpoU3BOANUTLCA 0OYYEHHbIM CNIELUANUCTOM,
B MPOTMBHOM C/lyyae Jilobble NPeTeH3nUy No NPOAYKTY HE MPUHUMAIOTCS.

MoKkasaHuA K Ha3HaYeHUIo

® [InaHTapHblil hacumnt

e JlebopmaLuu nanbLeBs CTOMbI Pa3AUYHOI 3TMONOTUN
e [lnockoctonue

® ApTpanrum

NoGouHble 3¢peKTbl

Ha ceropHswHuWit feHb NoGoYHbIX 3(dheKTOB He o6HapyxkeHo. Mpu 3ToM
npesnonaraeTcs npasuibHas noabopka usnenus.

ﬂpomsonoxasauua

Peakuuu runepyyBcTBUTENLHOCTM MpU ucnonb3oBaHuu ViscoPed po HacToswero
BPEMEHU He HAbI0AANNUCH, HO NPU HANUYMK Y NALMEHTA HUKENEPEUNCTEHHBIX
3aboneBaHuit HeobxoaMMa NpeABapUTEbHAA KOHCYNbTALMUA Nevallero Bpaya:
3HaunTeNnbHble MOBPEXKAEHWUA KOXHbLIX MOKPOBOB B 006MacTU NpUMEHeHUs
CTeNbKY, KenonaHble pyOLibl, a TaKKe Wpambl C NPU3HAKAMM BOCMANUTENLHOTO
npouecca.

HapeBaHue optesa ViscoPed

1. BcrasbTte ViscoPed B 06yBb B COOTBETCTBUM C MapkupoBKoii (R-npasas,
L-neBas) Takum 06pa3oM, YTOOLI MATOYHAA YACTb CTENbKWM ynupanachb B
3afHUK.

2. Ecnu crenbka ViscoPed cnuwkom wupokas ans o0yBu NauMeHTa, ee MOXHO
noppe3satb HOXHULAMY B epeAHelt YacTu (He B NATOYHOIA!), B COOTBETCTBUM
C UMeloLeiica MapKUPOBKOW.

3. [Inf HapexHoi dukcauum B 06YBM HA HUXKHE NOBEPXHOCTU CTENbKU
MMEIOTCS BBICTYMbl, KOTOPblE MPENATCTBYIOT CKOMbKEHMIO.

—)

A BaxHaa uHdopmauus

e ViscoPed npuobperaercs no peuenTy Bpaya M MCMONb3yeTCs MOJA €ro
koHTponem. Hapesatb ViscoPed cnepyet TOnbKO B COOTBETCTBUM C
3TOM WHCTPYKLMENX W NpU HaNNYMM BbIWENEPeYUCIEHHbIX MOKa3aHuil K
npUMeHeHMI0.

® [IpoAyKT NpefHa3HayeH Aaa MHANBUAYANbHOTO UCMONb30BAHMSA.

® Bcnyyae HeKOPPEKTHOrO MCMONb30BaH KA NPOLYKTa KOMNAHUA-U3rOTOBUTENb
He HeceT HUKaKNx 00:3aTenbCTa.

® B KOHCTPYKLMIO M3[iennsa He [OMKHO BHOCUTLCA HUKAKMX U3MEHEHUH, Tak
Kak 370 MOXET yMeHbWMTb NeyebHbli 3hdeKkT. B 3ToM cnyyae komnaHus-
M3roTOBUTENb HEe HeceT HMKAKOi OTBETCTBEHHOCTM 33 NOCNefCTBUA.

e Ecnu Bbl 3ameTunu niobble HeraTuBHblE U3MEHEHUS B COCTOSIHWUM 340POBbS,
noxanyicra, HeameaanNTeNbHO CBAXNUTECH C Bawmnm Bpayom.

® [poAyKT MOXET 6bITb yTUAN3MPOBAH 630 BCAKMX OrpaHUYEHNit.

Yxop 3a uspenuem

PerynsipHo npombiBaiite ViscoPed MArkuM Motowwum cpeacTBoM.

3TOT NPOAYKT NPOLIEN NPOBEPKY BHYTPEHHEI CUCTeMbl KOHTPONA KayecTBa. OfHaKo,
ecnu y Bac BO3HMKHYT Kakue-n1bo xanobsl, noxanyiicta, obparutecs k Bawemy
NOCTaBLMKY AN B HaLly cyxOby no paboTe ¢ KMeHTaMM.

Bepcus: despans 2011
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D Mielas pirkéjau,

Dékojame, kad pasirinkote Bauerfeind produkcija. ViscoPed® yra aukstos kokybés
medicininés paskirties produktas.

Prasome jdémiai perskaityti informacinj lapelj, kuriame rasite visa bitiniausia
informacija. Dél iskilusiy klausimy kreipkités j savo gydytoja, pardavéja arba i
misy Techninio Aptarnavimo skyriy.

ViscoPed® yra viskoelastinis jdéklas, sumazinantis apkrovas, tenkancias priekinei,
vidurinei ir uzpakalei pédos dalims. Specialios, minkStesnés medziagos, esancios
priekinéje ir uzpakalinéje pédos dalyje, suteikia papildoma palengvinima.

A ViscoPed® turi biti pritaikomas pirmojo uzsidéjimo metu, padedant apmokyto
specialisto, kitu atveju, mes negalime prisiimti atsakomybés uz produkta.

Indikacijos

Plantarinis skausmas

Priekinés pédos bei pirsty deformacija
Spaudimo perskirstymui

Artralgija

Pasalinis poveikis

Pasalinis poveikis nepastebétas. Svarbu parinkti tinkama dydj.

Kontraindikacijos

Labai jautrios reakcijos, Zalingos zmogaus sveikatai, iki Siol nebuvo pastebétos.
Esant Zemiau iSdéstytoms salygomis jtvaras gali bati pritaikomas ir dévimas tik
pasikonsultavus su gydytoju:

Odos pazeidimai, ypatingai uzdegimo metu. Taip pat esant patinusiems
randams, paraudimams bei susikaupus karsciui.

ViscoPed® pritaikymas

1. Idékite ViscoPed®jdéklusibatus (R=desiné, L=kairé) taip, kad pasiskirstyty
tolygiai visame bate.

2. Jei VliscoPed® jdéklai yra per dideli, jy priekius galima apkirpti.

3. Idékite medZiaga, palengvinancig jkisti koja i bata, puriu pavirSiumi j
apacia, ir jkiskite koja. Pasalinkite pagalba.

A\ svarbi informacija

e \liscoPed® yra paskiriamas produktas, kuris turéty biti naudojamas prizidrint
gydytojui. ViscoPed® turéty biti naudojamas tik atsizvelgus j instrukcijas,
pateiktomis Siame informacijos kataloge ir j nurodytg pritaikomumga .

® Produktas yra tinkamas dévéti tik pritaikius jj viena kartg ir tik konkreciam
pacientui.

® Neprisiimame atsakomybés uz netinkama produkto naudojima.

e Jei produktas yra neteisingai modifikuojamas, jis gali prarsti savo funkcio-
naluma ir tinkamuma naudoti.

e Jei pastebéjote nejprastus pakitimus (pvz.: sustipréje simptomai), prasome
i§ karto informuoti medicinos atstovus.

e Produktu gali bti disponuojamas be jokiy apribojimy.

Produkto prieziura
Rekomenduojame ViscoPed® plauti rankomis, Svelniomis skalbimo priemo-
némis.

Sis produktas buvo patikrintas pagal misy kokybés kontrolés sistema. Jei
turite nusiskundimy, praSome informuoti pardavéja arba kreipkités j klienty
aptarnavimo skyriu.

Versija: Vasaris 2011
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Silikon

Silicone

Bemerkung: Die Anziehhilfe aus
PA-Velour wurde in der Materialzusam-
mensetzung nicht beriicksichtigt!

Note: The application assistance made
of PA velour was not accounted for in
the material composition description!

TEXTI

LES?
VERTRAUENT

Contrle de substancas indésirables
secondovenligh'segin/nach/
occording to/volgens sequndo/d aprés

Oko-Tex Standard 100

Mo. 99.0.5437

A Hohenstein

Austria

Bauerfeind Ges.m.b.H.
Dirmhirngasse 68-74

A-1230 Wien

Phone +43 (0) 800 44 30 130
Fax +43 (0) 800 44 30 131
E-mail info@bauerfeind.at

Benelux

Bauerfeind Benelux B.V.
Waarderveldweg 1
NL-2031 BK Haarlem

Netherlands

Phone +31(0) 23 531 94 27
Fax  +31(0) 235321970
E-mail info@bauerfeind.nl
www.bauerfeind.nl

Belgium

Phone +32 (0) 2 527 40 60
Fax  +32(0) 2502 94 10
E-mail info@bauerfeind.be
www.bauerfeind.be

Bosnia and Herzegovina
Bauerfeind d.o.o.

Midzi¢ Mahala 133

BA-77000 Bihac

Phone +387 (0) 37 313 198
Fax  +387 (0) 37319 074
E-mail bauerfeind@bosnia.ba

Croatia

Bauerfeind d.o.o.

Goleska 20

HR-10020 Zagreb

Phone +385 (0) 165 42 855
Fax  +385(0) 165 42 860
E-mail info@bauerfeind.hr

France

Bauerfeind France S.A.R.L.
B.P. 50258

F-95957 Roissy CDG Cedex
Phone +33 (0) 148 63 28 96
Fax  +33(0) 148632963
E-mail info@bauerfeind.fr

Italy

Bauerfeind GmbH & Co.
Filiale Italiana

ViaPo9

1-20871 Vimercate (MB)
Phone +39 0396 08 12 52
Fax  +39 039 6 08 26 68
E-mail info@bauerfeind.it

Nordic

Bauerfeind Nordic AB
Roslagsgatan 24

SE-113 55 Stockholm

Phone +46 (0) 774-100 020
Fax  +46 (0) 774-100 021
E-mail info@bauerfeind.se

Republic of Macedonia
Bauerfeind Dooel Skopje

50 Divizija 24 a

MK-1000 Skopje

Phone +389 (0) 2 3179 002
Fax  +389 (0) 2 3179 004
E-mail info@bauerfeind.mk

Serbia

Bauerfeind d.o.o.

Miloja Djaka 6

(S-11000 Beograd

Phone +381(0) 11 26 65 999
Fax  +381(0) 1126 69 745
E-mail info@bauerfeind.co.yu

Singapore

Bauerfeind Singapore Pte Ltd.
Blk 41 Cambridge Road

#01-21 Singapore 210041
Phone +65 6396 3497

Fax +65 6295 5062

E-mail info@bauerfeind.com.sg

Slovenia

Bauerfeind d.o.o.

Knezov Stradon 94
SI-1000 Ljubljana

Phone +386 142729 41
Fax +386 142729 51
E-mail info@bauerfeind.si

Spain

Bauerfeind Ibérica, S.A.
Historiador Diago 13
E-46007 Valencia

Phone +34 96 385 66 33
Fax +34 96 385 66 99
E-mail info@bauerfeind.es

Switzerland

Bauerfeind AG

Vorderi Bode 5

CH-5452 Oberrohrdorf
Phone +41 (0) 56 485 82 42
Fax  +41(0) 56 48582 59
E-mail info@bauerfeind.ch

United Arab Emirates
Bauerfeind Middle East FZ-LLC
Dubai Healthcare City

P.0. Box 505116

UAE-Dubai

Phone +971 4 4335 685

Fax +971 4 4370 344
E-mail info@bauerfeind.ae

United Kingdom

Bauerfeind UK

Phyllis House

229 Bristol Road
GB-Birmingham B5 7UB

Phone +44 (0) 121 446 53 53
Fax +44 (0) 121 446 54 54
E-mail info@bauerfeind.co.uk

USA

Bauerfeind USA, Inc.

3005 Chastain Meadows Parkway
Suite 700

USA-Marietta, GA 30066

Phone 1800 423-3405

Phone (770) 429-8330

Fax  (770) 429-8477

E-mail info@bauerfeindusa.com
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